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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫২৩০

৩৮/ পাশাক ও সাজসা (كتاب اللباس والزينة)
পিরেদঃ ২. নারী ও পুেষর জন সানা-পার পা, আর পুেষর জন সানার আংিট ও রশমজাত কাপড়

ববহার করা হারাম এবং ীেলােকর জন এেলা ববহার করা মুবাহ। সানা-পা ও রশেমর অনিধক চার আুল

পিরমাণ নকলী (পাড় ও আচল) অনুপ িকছু পুেষর জন মুবাহ

َلرِيرِ عالْحبِ والذَّه خَاتَمو اءّسالنالِ وجِالر َلع ةضالْفبِ والذَّه نَاءالِ امعتاس رِيمباب تَح

ابِعصا عبرا َلع زِدي ا لَمم لجلرل وِهنَحو لَمالْع ةاحباو اءّسلنل هتاحباو لجالر

আরবী

وحدَّثَن ابو الطَّاهرِ، وحرملَةُ بن يحي، ‐ واللَّفْظُ لحرملَةَ ‐ قَالا اخْبرنَا ابن، وهبٍ

قَال ،رمع نب هدَ البنَّ عا ،هدِ البع نب مالس دَّثَنابٍ، حهش ناب نع ،ونُسي نرخْبا

هال ولسا ربِه َتا فَاخَذَهوقِ فَااعُ بِالسقٍ تُبرتَبسا نلَّةً مالْخَطَّابِ ح نب رمدَ عجو

ولسر فْدِ فَقَاللْوليدِ ولْعا لبِه لمفَتَج ذِهه تَعاب هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالال صل

ا شَاءم رمع فَلَبِث ‏"‏ ‏.‏ قَال لَه قخَلا لا نم اسبل ذِها هنَّمه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال

َّتح رما عبِه لقْبفَا اجدِيب ةبه عليه وسلم بِجال صل هال ولسر هلَيا لسرا ‏ ثُم. هال

نم اسبل ذِها هنَّم‏"‏ ا قُلْت هال ولسا ري ه عليه وسلم فَقَالال صل هال ولسا ربِه َتا

لَه فَقَال ذِهبِه َلا لْتسرا ‏"‏ ‏.‏ ثُم لَه قخَلا لا نم ذِهه سلْبا ينَّم‏"‏ ا و‏"‏ ‏.‏ ا لَه قخَلا لا

رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ تَبِيعها وتُصيب بِها حاجتَكَ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৫২৩০। আবূ তািহর ও হারামালা ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... সািলম ইবনু আবদুাহ (রহঃ) থেক বিণত য,

আবদুাহ ইবনু উমার (রাঃ) বেলেছন, উমার ইবনু খাাব (রাঃ) (একদা) বাজাের মাটা রশেমর তির একিট

া িবি হেত দেখ সিট রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িনেয় এেলন এবং বলেলন, হ

আাহর রাসুল! আপিন এিট খিরদ কন। তাহেল ঈেদর িদন ও িতিনিধ দেলর আগমণকােল এিট ারা আপিন

সুসিত হেত পারেবন। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এিট (রশমী িবধায়) কবল স

বিরই পাশাক, যার (পরকােল) কান িহসসা নই।
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ইবনু উমার (রাঃ) বেলন, এরপর উমার (রাঃ) আাহর ইা অনুযায়ী িকছুকাল অিতবািহত করেলন। তারপর

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁর কােছ একিট খাঁিট রশেমর জুা পাঠােলন। উমার (রাঃ) সিট

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িনেয় আসেলন এবং বলেলন, হ আাহর রাসুল! আপিনই

তা বেলেছন, এিট স বিরই পাশাক (পরকােল) যার কান অংশ নাই, আবার আপিন এিট আমার কােছ

পাঠােলন? তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তাঁেক বলেলনঃ (আিম পািঠেয়িছ) তুিম এিট িবি কের

িনেজর েয়াজন িমটােব।

English

Abdullah b. Umar reported:
'Umar b. at-Khattab found a silk garment being sold in the market; he
purchased it and brought it to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said: Allah's
Messenger, get it and adorn yourself (by wearing it) on the 'Id (days) and for
the delegation. Thereupon, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: That is the dress of
one who has no share (in the Hereafter). 'Umar stayed there so long as Allah
wished. Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) sent him a silk cloak. 'Umar came back
with that to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) and said: Allah's Messenger. you said
that it is the dress of one who has no share in the Hereafter, but then you
sent it to me. Thereupon, Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: You sell it and meet
your need (with its proceeds).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সািলম ইবনু ‘আবদুা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15100

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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